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PaccMarpuBaloTCsl CTPYKTYpHO-TEMaTHYECKHe IPUHIMIBI KiaccuduKanuy 300HuMoB B Ein Rusch Boeck B
aclleKTe MX COOTHECEHHOCTU ¢ KOHHE TOprosbIX roponoB CeBepo-3amagHoil Pycu. OnucsiBaloTcs 300HHMBI,
pacnpocTpaHEHHbIE B IPOCTOHAPOAHOM y3yce. AHATM3UPYIOTCS JaHHbIE U3 JIEKCUKOTpa(UIeCKUX UCTOYHUKOB,
paccMaTpUBAIOTCS AWAIEKTHO-PErHOHAIbHEIE (OPMBI, KOPPEIUPYIOIUE C BEIOPAaHHBIMH HOMHHAIMAMHE. Y CTa-
HaBJIMBAIOTCSI MEXaHU3MbI TpaHC(OpPMALNHK JeKceM. YKa3bIBalOTCS BapUAHTHl YHOTPEeOIeH s ¢ yIETOM aHaIH3a

Cy6CTI/ITyTOB HHX(HCHCMCHKOfI YHacTHu.

Kmouesvle cnosa: Ein Rusch Boeck (Pycckas knuea), KoitHe TOproBeix ropoaoB Cesepo-3ananHoii Pycu,
HIDKHEHEMEIKHH S3bIK, 300HHUMbI, IXTHOHHUMBI, JIEKCHKO-TEMATHYECKHUH OJIOK, JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUH BAPHUAHT.

B pycckom toproBom pasrosopuuke Ein Rusch
Boeck (maee — Anon.), cocTaBiIeHHOM TraH3eiIiaMu
M0 WUTOTaM HX IYTEHISCTBHS B KPYIHBIC TOpoja
Cesepo-3amnagnoii Pycu (manee — C3P), 300HuMus
3aHUMaeT 0coboe MecTo. JIekcmueckne eIUHHIIBL,
0003HAYAIOIINE TOMAITHUX KHBOTHBIX, JUKHX KH-
BOTHBIX, IITHII, PBIO U T.A., pacIpeaeNeHbl M0 JeK-
cuko-temarnueckum Osiokam (JITB), koTopsle mo-
ryT uUMeTh oOoOmaromee Ha3BaHue. B pycckoit
yacTh Na€rcs yCTONYMBAs HOMHHAIIWS, B HIDKHE-
HEMEIKOW (H.-HEM.) 4acTH — IMEPEeBOJAHON DKBHBA-
JICHT, B HEKOTOPBIX CIy4asX KyJIbTYPOIOTHUCCKUI
cyocTuTyT. B psie ciaydaeB TOUYHOE 3HAUCHHE BbI-
SIBIISIETCSL B KOHTEKCTE aHaJM3a JIEKCHKO-CEMaHTH-
YECKUX OCOOCHHOCTEW KaK PYCCKOHM, Tak W mepe-
BOJIHOM JIEKCEMBI.

IIpuBoauM Ha3BaHUS JIEKCHKO-TEMATHYECKHX
0JIOKOB C MEPEeBOAOM M JIEKCHKO-CEMAHTHYECKYIO
XapaKTepUCTHKY HOMHHAIHI B OJ10KaX:

C 3la mo 33: Van wiilden tiiren vnd Anderem
Viehe vnd perdenn (O ouxux scusomuulx u opyeot
domawuHel CKOmuHe U KOHsIX).

31a. DK30THYECKHE KMBOTHBIC, JUKHE JKUBOT-
HBIC, MYIIHBIC XUBOTHBIC (MMEHHO B TaKOH ode-
PEMHOCTH JIEKCHKO-TEMATHIECKUE TPYIIIBI BHYTPU
9TOTO OJIOKA CMEHSIOT IPYT IPyTa);

32: Jlukue >KMBOTHEIE, JOMAIIHUI CKOT U €IUHH-
LBl TEMATHUYECKOM rpymibl Jlowaos' (B TOM 4UCIe
npoeccHOHANBHBIEC HA3BaHU KOHCKOU cOpyH);

32a: JlomamrHue >KUBOTHBIC, MEIKHE IICCHBIC
3BEPHKH, HEJCTAIOIINE HACEKOMBIC U 36MHOBOJIHOE
arcada,

33: PeueBnle eIMHUILI, OTHOCSIIHECS K TEMa-
TH4YecKor rpynne Kowus, 10uwads’, 1 BCEBO3MOX-
HBIE (ppa30BHIC CANHCTBA, KOTOPHIC B TON MIIM HHON
CTETICHH KaCarOTCs STOM TPYIIIIBL;

33a: Van varwen der pferde (O ysemax xoneit).
HasBaHnus nomaanHpIx MacTe;

34: Van Allerelei fiischcken Im water (O pasnoix
puvibax 6 600e). HomuHamm puio;

34a: Van Allerlei voegel vnder Hemmel (O pas-
HbIX nmuyax nod Hebom). Hazanus HamOosee
pacTpoCTpaHEHHBIX JK30THUECKUX, NOMAIITHUX H
MIEBYXX ITHII;

35: Ha3BaHus MEBYMX MTHIl U JICTAIOIIUX Hace-
KombIx [1, ¢. 55-61].

Takass HOMHHATHUBHAS CTPYKTypa JEKCHIECKUX
0JIOKOB, TMOCBSIIIEHHBIX 300HUMAaM, OTpaXkaeT Kiiac-
CUPUKAIIMOHHBIA TPUHIIMI, KOTOPHIM PYKOBOJ-
CTBOBAJIUCh HEMEIIKHE cocTaBUTenn ANON., Bepo-
ATHO, UCXOJISl U3 CBOMX MHPOBO33PEHYECKUX IMPEIl-
CTaBJIcHUI. B MaHHOM ciy4ae BaXHO YYHTHIBATh
(bakTopbl HaWBHOTO (MHU(OIITHUUECKOT0) BOCIPHSI-
TUS pealuid U mparmMaTuueckoi MotuBanuu. Oco-
0oe BHUMaHHWe cocTaBuUTenn ANON. ynemnsuin JeKce-
MaM TeMaTW4YeCKOW TPYMIbBI, CBSI3aHHOW C Jowa-
ovio, xoném . B ator JITH oka3pIBalOTCS BKIIFOYEH-
HBIMU (ppa3oBbie (HOPMYIIBI, B3STHIE U3 Oerioi nua-
JIOTHYECKOH peun, Kak U OOJNBIIMHCTBO APYrux ¢pa-
30BbIX €JIMHMI] TeKcTa. JIJIsi cOCTaBUTENEM OKa3bl-
BAIOTCS 3HAYMMBIMHU TaKHE CMBICIIOPA3INIUTENLHBIE
JIOMUHAHTBI, KaK ‘zemarowue’ WIH ‘Heiemarouue’,
U 3TOT (DaKTOp MPOSBISIETCS TPU KIacCH(UKAIUH
(ITULBI W JIETAIOIINE HACEKOMBIE, TOYHEE, JIeMmaio-
wue cywjecmea PUBOSTCS B OTHOM OJIOKE).

Paccmotpum HauOosnee mpumMedaresbHbIE C ce-
MaHTHKO-CTPYKTYPHOI TOYKHM 3pEHHsI TeMaThue-
CKHE JICKCEMBbI, OTHOCSIIHMECS K OJIOKaM 300HUMOB
U UXTUOHHUMOB.

Anon. 31a. 10. | Lutoi swery. Wiildt deer.

31ech TPHUBOAMUTCS pPyccKas apXeTUIHYecKas
dbopmyna Lutoi swery (Wiildt deer), conepxaias B



186

A.B. Qunen

Tabauya 1

3o0ounMmbl B «Pycckoii KHUTe»

Pycckas HoMuHanus Pycckast HomuHanus Hewmenxuit
3HaueHue
HEMEIIKUMH OYKBaMH pyccKuMH OyKBaMH SKBUBAJICHT
31a. 10. Lutoi swery Jliomoti 36epb Wiildt deer | Jlromwiii 36epo - ?
31a. 10.11 Murmoncka Mypmonka schwart fof3 | *Yépnas nuca / uepnobypra
31a. 18 1l lasytza Jlacuya — Jlacka
31 a. 20 1l gornastal Topnacmans — Topnocmati

* dopMa WM 3HaUCHHE He HUKCHPYETCs B JIEKCHKOTpaMIECKUX HCTOYHHKAX.

cebe mudomnorTuyeckue cMmpicibl. [IpunaratensHoe
Lutoi mepenano B H.-HeM. Kak Wiildt (Oukuii), uTo
YKa3bIBaeT Ha BOCIPHATHE COCTABHUTENSIMH JTUX
MpUJIaraTebHBIX KaK CHHOHHMOB. B pycckoil Mu-
(OTIOITHUECKOI TPaTUIIMU YCTOHYUBOE COUYCTAHUE
Lutoi swery comepxur B cebe (HOIBKIOPHO-
SMUYecKrue KOHHOTannu. CeMaHTHYECKOHW CIIEILH-
(uKe HOMUHAIIH JIFOMblil 36epb YIS BHUMAaHUE
M3BECTHBIN pycckuid Mudomnor Brnagumup Hukoma-
esnd Tomopos [2]. B CPHI" ormeuatotces cnemyto-
[Ie CeMaHTHYeCKHUe BapHaHThl TOJKOBAaHUS aTpH-
OyTtuBa sromuiii: 1. 3101, cepoumuvlil (C yKazaHHUEM
Ha JAPYTyI0 QOIBKIOPHYIO GOPMYITY 3Mell H0Mmblil).
Takxke K pealuu, CKpbIBAIOIIEHCS 3a COYETaHHUEM
JIIOmbill 36€pb, MOTYT UMETh OTHOILEHHE TOJKOBA-
HUSA: 5. cxopuwlil, ovicmputil; 10. goavk. ocpommblil
(c ykazaHMeM Ha OJIOHCUKHH W apXaHTeIbCKHUH
y3yC U C IIPUMEYaHUEM O PaclpOCTPaHEHUH B ce-
BepHBIX permoHax) [3, c. 249-250]. [peBHepyc-
CKHH SIUTET JiFomblll TPAAUIIMOHHO YIIOTPEOIsIICS
B psane (GopMynbHBIX MHUQOIMOITUUECKUX COYETa-
HUSIX: 3ebe Jomoe, Jiomvle OHU, TIOMbIll JI0Mud,
JIOMbIlL C8UHeYy, Tomas cmona, aomas mpasda. B
CHAPS npuBomsTcs CleAylOIIUE €ro ceMaHTHde-
CKHE XapaKTEPUCTUKHU: OUKUL, CEUpenvlll, 310U,
JHCECOKULL, MPYOHDILL, PbHbLI, NOCMbIOHBL, Oe3-
npascmeaennuiil, epeonviti [4, 5]. B CPJIA Ttaxxke
MIPUBOJUTCS TONKOBAaHUE COUCTAHUS JIOMblU 36€pPb
B TUIIEPOHIMUIECKOM 3HAUCHUH: KPYNHLIU XUUHUK
(60K, e u m. n.) [6, c. 354], a Taxxke Jukui, He
npupyuennwiii [1, c. 348].

31a.10. IT Murmoncka (mypmonka) schwart
fol} = yépuas smca, yepHoOypKa.

300HUM MypmoHnka TiepefaH Ha H.-HEM. yCTOW-
4uBBIM 00OpoTOM schwart fof8 (uépnas auca).
[IpumedaTenpHO, YTO HA B OJHOM W3 3HAYMMEBIX
JIEKCUKOTPAPUUECKUX UCTOYHHUKOB JPEBHEPYCCKO-
T'O MU CTAPOPYCCKOTO OOMXOMIHOTO SI3bIKa HE (PHK-
CHUpYyETCsl JaHHBIA JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUN BapH-
anT (manee — JICB), oTpaxaromuii Ha3BaHHE MyII-
HOTO >KMBOTHOTO, HO (PUKCHUPYETCSI S CEMaHTH-
YeCKH CMEXHBIX (DopM, MpPEUMYIIECTBEHHO CBS-
3aHHBIX C Ha3BaHHEM MEXOBOTo m3nenus. Hampu-
Mep, vy Dacmepa: mypmoaka/mypmonka — 6u0
wanku ¢ ckaszkax u necusix” [8, ¢. 13]. Cemsl, akTy-
QIM3UPOBAHHBIE B TOJKOBAaHWH, YKAa3bIBalOT Ha
MHU(DOIMOATHYECKUI XapaKTep YNOTpeOIeHUs JIeK-
ceMbl. TaMm ke MypMoHKa TOJNKYEeTCS KaK IIPOU3-

BOJIHOE OT PETHOHAIBLHOTO 3THOHMMA MypMaH (Ba-
PHAHTBI ypMaH, HYPMAH) — HA38aHue yacmu noobe-
peacvi Ceseproeo Jledosumozo Oxearna, a makice
e2o orcumeneti [8, ¢. 13] ¢ mpsAMBIM yKa3aHHEM Ha
JepuBanuio GOPMBI MYypMOHKA OT YKa3aHHOTO AT-
HOHUMa. MOXHO TPEATIONOXKHUTh, YTO CMBICTIOBBIC
MePeXoIbl B CIOBOOOPA30BATEIBLHOM PSAY MeCcHo
=> Ha36aHue NYwHo20 JHCUBOMHO20 => MeXo80e
uzoenue u3 Heco ObUTH 0OYCIIOBIICHBI PETYISPHBIMH
TOPTOBBIMH KOHTaKTaMH C 3eMJIIMH Pycckoro
CeBepa, OTKyJa NpPEUMYIIECTBEHHO NpUOBIBajIa
MyIIHAHA.

B CPHI": wanka ¢ ywamu onpedenénnoco ¢ha-
COHa ¢ TIpUMEYaHUeM O JIOKaJIbHOM y3yce: MyH0XK-
ckoe, ononerkoe [9, ¢. 357]. Tam xe yka3aHue Ha
(donpkopHbIi (ckazounsiid) y3yc. CJIPS mpenna-
raer ciemyromee TolkoBanue: Mypmanka (Bapu-
aHT: MYPMOHKA) — WANKA € NIAOCKOU, PACUUpsio-
welics K 20106e MYAbero, ¢ MeXo80l ONYUWKOI
[10, c. 310], mpuuém Ha CyIIECTBOBABILEE CMBICIIO-
BOE€ PACXOXJEHHE C ITUMOHOM YEpHAsA AUCA yKa-
3BIBACT CIEMyIOIMA Tmpumep: Kynuywvl eeruxomy
KHA310 HA WANKY MYPMOHKY, KIEOHKA K MO dice
wanke (ApxuBHble Oymaru Ilerpa Ilepsoro, 1699)
[10, tam >xe]. YkaszaHHe HA MEX KYHHI[BI CBHIE-
TENLCTBYET O TOM, YTO K 3TOMY BPEMEHHU CEMaHTH-
Ka MEXOBOM IIaNKW, BO3HHUKINIAS B PE3yJIbTaTe Me-
TOHUMHYECKOTO  MEPEOCMBICICHHS, BBITECHUIA
MEPBOHAYATBHBIE CMBICITBI, CBSI3aHHBIE C ATUMOHOM
(u€pHolt ymcoii / yepHoOypkoit). Tak win WHaue,
0oJjiee yeM uepes MoJITopa BeKa MOCIe COCTABICHHUS
ANoON. B ceMaHTHYECKOM COCTaBE JICKCEMBI HAdaIn
JOMHHHPOBATh YHUBEPCAJIbHBIC CMBICTBI MIANKA
0E30THOCUTENILHO K MEXy, M3 KOTOPOro OHa Oblia
clIeaHa.

B.1. Jans mpemyiaraeT TOJKOBAaHHE, CXOXKEE C
TonkoBaHueMm y M. ®@acmepa: Mypmonka — wanka,
nomunaemasn 6 ckazkax u necrusx [11, c¢16. 941].
OTH ke CeMBl aKTyaJU3UpOBAaHBI B IPOdeccho-
HAJIBHOM TOJIKOBaHWU: MYpMOHKA — CMAPUHHAA
DPYCCKASL MYAHCCKAS WANKA, MeX08as, nap4o8ds Ui
bapxamuas, ¢ XApakmepHuoIMU MeX08bLMU OMB0-
pomamu, ¢ pazpesom cnepeou u c3aou; 0ObIYHO
oviia evicokoll, ¢ myaeil pacmpyoonm [...] [12]. B
9TOM TOJKOBAaHHH JBAKIBI OTPa)KCHA CMBICIIOBAs
JOMHHAHTa Mexo6as . BeposiTHO, 3TO IpUMep TH-
MUYHOW METOHUMUYECKON IEMOYKH: uépHas ucd
=> Mex u3 4épHOU MUCbL => WANKa u3 mexa 4ép-
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HOU nucbl => wanka ocobozo muna. Ilocnenuui
JICB otpaxéH BO BceX JEKCHKOTpaUICCKHX HH-
TepIpeTalusix, B TO BpeMs Kak IepBble TPH CeMaH-
THYeCKUe (GOPMBI HE MOIBEPTIUCH JEKCUKOrpadu-
YeCKOl (pUKcaIiy KaK ONpeaeIéHHbIC 3Talbl HCTO-
puieckoro pa3BuTus yzyca. Hu ouH u3 cioBapei,
OTPaXKAIOUINX CMBICIIBI, CBSI3aHHbBIE C M3/ICIHEM U3
Mexa, He (HUKCHUpPYET JieKceMy, 0003HAYAOIIyIo
XKUBOTHOE (UEPHYIO JIUCY). DTO MOXKET CBUICTEIb-
CTBOBaTh 0 TOM, 4TO JICB, CBS3aHHBINA C U3LICIIHUEM,
MPUOOPEN CTaTyc CMBICIOBOM JTOMHUHAHTHI B OoJiee
Mo3IHEE BpeMsl.

Anon.: 31a.18 11 lasytza (sacuua) = jgacka.
be3 nepeBoaa

Anon.: 35. 20 I Lastcka (JiacTka) = j1acTouka.
be3 nepeBona

B Anon. nBe cTpyKTypHO CXOXWHe, HO CEMaHTH-
yeckn pasnuuHbie Jekcembl lasytza n Lastcka, ot-
HecéHHble K pa3HbIM JITD, mepemansl coctaBuTe-
nsaMu 6e3 mepeBosia. B 1aHHOM ciyuae umeeT Me-
CTO HEKOTOpPOE IPOTHUBOpEUre, 3a(hyUKCHPOBAHHOE
E.P. Ckgaiipc u C.H. ®epaunann, KoTopsle Hpu
aHallu3e CJIOBa JACKA OTMEYAIOT: «8 AHOHUMHOLU
«pycckoti kKHuzey pycckoe Lastcka ocmasneno 6e3
nepegooa, NOCKOIbKY, BGePOSMHO, COOMEENICME)-
foujee HudICHeHeMmeyKoe Cl080 Obllo OUEBUOHOY»
[13, c. 132]. MoHO momaepKaTh IPEAOI0KEHHE
0 TOM, YTO HOMHHAIU OBLIa OCTaBJIcHA 0Oe3 mepe-
BOJIa 110 ATOW MPHUYWHE, OJJHAKO €CTh BCE OCHOBA-
HUSI COMHEBATBCSI, YTO 3[I€Ch IMeeTcsl B BUIY (op-
Ma cioBa Jgacka. Tematnmueckasa nomumHanrta JITh
35 ¢ 0a30BBIMH CeMaMU nmuya’ M Jemams’ JoKa-
3bIBAET, YTO Mepell HaMu C OOJBLIOW CTEHEeHbBIO
BeposiTHOCTH (opMma cioBa sacmouxa. Dopma
Jacmka Kak CTPYKTYPHBI BapHaHT JIEKCEMBbI .Jid-
cmouxa ¢uxkcupyercs y Hans: racmuya unu aacm-
Ka, 1acmosuya, 1acmeuyda, 1acmoeKd, 1acnogoyKda,
nacmouka, racmyuika [11, ct6. 616]. B cratbe sa-
cmoyxka PacMep MPUBOJIUT Pa3IMYHBIE CTPYKTYp-
HBIC BapHWaHTHL: JACMKA, JACMOGKA, JACYUIKA,
aacmuya [14, c. 463], 410 Takke yKa3pIBaeT Ha
Ooratyro BapMaTMBHOCTh HOMHHAIIUM B Pa3TOBOP-
HOU peyH.

3mech ke UMeeTcsl yKa3aHHWe Ha 3TUMOJIOTHYe-
CKyI0 OJIM30CTh CO CIIOBOM Jidcka. B cBoto ouepens,
B CTaTbe JIaCKA OTMEYAETCS, UTO «UIACKA MOXHCcOe-
CMBEHHO HA36AHUIO NIMUYBL IACMOYKA (U €20 MHO-
eouucienHvim sapuarmam)». GacMep npearnonaraer,
YTO 300HUM JIACKA BOCXOAWT K «cias. Laska «mo-
006b, 1ACKA», KOMOpoe YnompebieHo @ Kauecmee
Hazeanus 36epoka no momueam madyy [14, c. 462].
C yu€ToM 3TUX JaHHBIX HYXIAETCS B OOBSICHECHUH
(akT pa3BUTHS JIEHTETHYECKOTO [T] B HHTEPKOH-
COHAHTHOU TIO3UIIMH; B TAKOM cliydae (QopMmy Ja-
cmoyka (OPHHTOHHMM) JIOMYCTHUMO TOJIKOBaTh KaK
YMEHBIIUTEIHHO-TACKATENFHYIO OT JIACMKA € CYy(d-
¢uxcom-nemuHyTHBOM. B TO Xe Bpems dacmep

YIBEP)KAAET, UTO CIOBO JIACMOYKA «POOCHBEHHO
aum. lakstau, lakstyti "nemamuv”, lakstus "6vicm-
pout”, imuw. lakstity [14, c. 463].

3nechk HAOMIOAAETCS SIPKUI IPUMEp IBYCTOPOH-
Hel omorpaduu. BepostHee Bcero, naBe (Gopmbl
Pa3HbBIX CIIOB KOHTEKCTYaIbHO COBITATH B MPOIIECCE
(doHeTnueckoil TpaHcpopmauuu. Tem He MeHee
cIoBo sacka Obu10 3adukcupoBano B JITh 31a B
¢dopme lasytza B umcie OCTaNbHBIX HOMHHAIU
MYIIHBIX JKUBOTHBIX, B TO BPEMs KaK OPHHUTOHHUM
Lastcka 6bu1 otpakén B JITH 35 cpeau Ha3BaHwmii
IpyruX OTUL. B maHHOM ciydae HET HUKaKUX OC-
HOBaHUI MPEaIoNarath, 4To npu (HOPMHPOBAHHUU
JIThb umeno MecTo Takoe pe3Koe TeMaTUYecKoe
HECOOTBETCTBHE, IIPU KOTOPOM (hopMa cJIoBa dcKa
Moriia ObITh 3aUKCHpOBaHA B OJIOKE, MOCBSIIIEH-
HOM HaWMEHOBAHUSM ITTHII.

[IpumedaTenpHO, 9TO TPU TOJNKOBAHHU JIEKCe-
MBI Jiacka 'y Jlansi IpUBOAMTCS B CIIOBAPHOM CTaThe
Jaca cO 3HA4YEHHEM Takomka, craokoedcka'. B
JAHHOM ClIydae OIpaBAaHHO MPEAIOJIOKEHHE O
pPa3BUTHU JIEMUHYTHBHOW (GOPMBI aca > nacka W
(OpPMHUPOBAHUU HOBOTO 3HA4YeHUS aacka ( 36epéx’)
B ycloBusIX Metadopuieckoi 3Bdemusanmu (‘ma,
KOmopasl MHO20 ecmb, npoodicopausas’). B cratpe
comepxarca Takue e€ GopMbl: sacuya, vulva
bestiarum || maxoice 36epék nacka, nACOUKA,
owmby. Jlacmouxa, nacmka [11, c. 614]. Ilomera
Hanst 06 ommb0oYHOCTH y3yca Upe3BbIUAHO BaXKHA,
MTOCKOJIBKY MOXET YKa3bIBaTh Ha CTPEMIICHHE HO-
CUTEJIEW PYCCKOTO SI3bIKa K HOPMATUBHOW HEWUTpa-
nu3anuu omorpaduu. Takum o0pazom, pazroBop-
HUK (pUKCHUpYeT KaK pa3 Takue HOPMATHUBHEIC Bop-
MBI yIoTpeOJieHusI 000X CJIOB B pevd. Brnpouewm,
®acmep, B oTiinuue ot Jlans, yka3plBaeT Ha HOpMa-
TUBHYIO BapUaHTHOCTh (OpM: «iacka... makoice
aacmuya, racmxa» [14, c. 461]. Tam e npuBOIAT-
Csl OTHOKOPEHHBIE (DOPMEI CIIOBA B IPYTHX CIaBSH-
CKHUX SI3BIKAX: VKp. Jacuya, aacmxa; 6ona2. aacuya;
cepbck. Jlacuya, naca; cnogen. Larsica, ueuick.
lasice, casy. Lasica, nonvck. lasica, laska, nyscuyx.
Lasyca. bonpmmHcTBO (hopM coaepkaT cyPpQurc
-ic- (xoTOpBIHA, BUANMO, yHOTpebsics Gojee da-
CTOTHO), YTO TaKXE COOTBETCTBYET JIECKCHUECKOMH
CTPYKTYpe, 3adukcupoBaHHOU B AnoON.

Jlekcema snacuya 8 CPHI momyuaer crnemyroriee
TOJIKOBAHUE: XUUYHOE JICUBOMHOE JIACKA, OTHAKO 3TO
OTpe/ICTICHNE MPEIBAPEHO MMOMETON ¢ yKa3aHHEeM Ha
YIOTPeOICHHE YMEHBIHUTEIbHO-TACKATENbHOU (op-
Mbl. OdueBUIHA BapHaHTHAs ACPUBALUS: 1dca =>
jacka; aaca => nacuyad, B 3aBUCHIMOCTHU OT PETHO-
HAJILHOTO XapakTepa y3yca, mpudéM mepsasi popma
3aKpenmiIack B PYCCKOW JUTEPaTypHOH pedw, a
BTOpas (YHKIMOHUPYET B IUAICKTHOM OOMXOE.
Taxke B CIOBapHOW CTaThe MPUBOJUTCS IMPUMEP
Jlacuya nobeena 6 Hopvl C yKazaHHEM Ha y3yC B
cMoJieHcKoM roBope [15, c. 274]. B CJIPS peueas
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Tabauya 2
HxTnonumsl B «Pycckoii KHUTe»
Pycckas HoMuHanus Pycckast HomuHanus Hewmenxuit
3HayeHue

HEMEITKUMH OYKBaMH PYCCKHMH OYKBaMH SKBUBAJICHT
34.3. Kytryba *Kumpwiba (kum-pwviba) | Wal fiischcke Kum
34.4. Losofs Jlococw Lafs Jlococw
34.16. Lochowina *Jloxoeuna _ *Qoun 10cock
34.8. plottitza Ihommuya welisser fiisch Ilnomsa / 6oonas pviba
34.9. okuny Aber ostresy Oxynv / ocmpey Borscken Oxynp
34.14. Mencky Menvru ol roppen Hanum / macasnvie nonocku
34.18. oseryba *Ocepoiba (ocvpviba) Steer fiisch Océmp

* dopMma miH 3HaYeHHe He (PUKCHPYETCS B JIEKCUKOTPahUIECKUX NCTOUHHKAX.

eIUMHHULA Jacuya TONKYETCS KakK JICUGomHoe,
WIKypKa nacky’; PeleBaHTHOM CTaHOBUTCS CEMaH-
THKa ‘Mexa' [6, c. 173]. B To xe Bpems npyras Jiek-
ceMa jacmka TOJIKYeTCS KaK Jacmoyuka ¢ yKa3aHueM
Ha pacHpOCTpaHEHUE O3TOW pPEYEBOM EIUHUIBI B
OHEKCKOM U apXaHTeIbCKOM roBopax [6, €. 177].
31a.20. gornastal (ropHacTajib) = ropHocTaii.
B Anon. ¢ukcupyercs pedeBas eAUHUIIA 2OPHO-
cmanb, NEepefalas CeBepOPYCCKYI0 peruoHallb-
HyIo cneruduky. Y dacmepa BapHaHT HOMHHAITUH
¢ (uHanpHBIM [J1'] MapKUpOBaH NMOMETON apxawe.
[16, c. 442]. Taxxe u B CPHI: ecoprnocmans —
‘2opHocmati’ ¢ ykazaHUEM Ha PAcTPOCTPAHEHHOCTD
B AapXaHTeIbCKOM TOBOPE U C MpHUBEICHUEM
YMEHBUIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIX BAPUAHTOB 2OPHO-
CMANIOWKO, 20PHOCMANIOUIKA, 20PHOCMANLKO, 20D-
Hocmanvuux [17, ¢. 51] (1eMHUHYTHBBI MOTJIHM OBITH
MOTHBHUPOBAHBI MPOAYLUUPYIOUIUMH TEHACHIIUIMHI
B pE€YM OXOTHHUKOB M TOPTOBIIEB MyITHUHOMN). Takast
JOKaJbHas (pOopMa, OUEBHAHO, IIEpeKodeBaia B TO-
poackoe koiiHe C3P u3 ceBepopycCKuUX TOBOPOB.
Ha BapuantHOCTb [1'] ¥ [j] B WUHATBHOW TTO3UITUN
B JIPEBHEHOBIOPOJACKOM JHAJIEKTE YKa3bIBaeT
A.A. 3anu3HAK B ONMCAaHUN PETHOHANBHOM DBOIIO-
uuu (1] 1 [1'] B pa3HBIX MO3UIIMOHHBIX YCIOBHSIX.
OTMeuaeTcs, YTO BAPHAHTHOCTH [ JI] U [j] Ha KOHIIE
OCHOBBI BCTPEYAETCS B PA3HBIX PETMOHAX, a dallle
BCETO 3TO SIBJIICHHE HAOIoNaeTcs mocie TyOHOro
cornacHoro B coueranuu ¢ [e] [18, c. 80].
OcranbHBIe TUANEKTHBIE (OPMBI: YKP. 2OpPHO-
cmapbs U CT.-PYCCK. copHOCcmAll UMETH IMIMPOKOE
pacnpocTpaHeHue Ha TEPPUTOPUAX APYTHX PEruo-
HaIbHBIX BapuaHToB [16, c. 442-443]. Takxe BbI-
3BIBAIOT JIIOOOMBITCTBO ToNbckue JIDOB aTo# HO-
MuHanuu: gronostal, gronostaj [16, Tam sxe], oama
M3 KOTOPBIX COXpaHseT (UHAIBHBIA JlaTepan. B
coBp. Oenop., yKp. U MOJBCK. B JIEKCUKOTpadude-
CKMX HWCTOYHHMKAX (QUKCHPYIOTCA JIGKCHUESCKHUE
(GOpMBI ¢ KOHEUHBIM [j]: eapnacmaii, eoprocmail,
gronostaj; cooTBeTcTBEHHO, HOPMBI ¢ (PUHATHHBIM
MSATKUM [T ] MOTYT CYUTATHCS YCTAPEBIIIMMU.
OTtcyTcTBHE YETKOIO TEKCTOBOIO IEpeBojia Ha
H.-HEM. MOXXET yKa3blBaTh Ha TO, YTO ATO CJIOBO
yIOTPEOIATIOCH JOBOIBHO YacTO, ITOCKONBKY B
3noxy no3aHero CpeHEeBEKOBbsl TOPHOCTAH, Mym-

HOE KMBOTHOE C LIEHHBIM, IOPOTUM MEXOM, SIBJISLI-
Csl B&XKHBIM OOBEKTOM PYCCKOIO 3KCIOPTa, Hpea-
meToM pockomu B 3amagHoit Epome. C nmpyroit
CTOPOHBI, OTCYTCTBHE IIEPEBO/a MOXKET KOCBEHHO
yKa3plBaTh HA TO, YTO JeKkcema gornastal mocre-
MIEHHO OCBaMBaJlach KaK APEBHEPYCCKOE 3aMMCTBO-
BaHHE B CPEJHEBEKOBBIX HEMEIKHX S3BIKax. B To
e BpeMs BOIIPOC O PETYISIPHOCTU WM SMHU30ANY-
HOCTH TaKOTO 3aUMCTBOBAHUS OCTAETCSI OTKPHITHIM.
Taxoke cremyeT OTMETHTh, YTO APEBHEPYCH3M, 3a-
KpENUBILIHUICS B pa3srOBOPHOI pedr raH3eunes, Mor
OBITh TTAPHBIM BapHAHTOM B OErJIOM PEUYeBOM Y3Y-
ce, TaKk KaK CyIIeCTBOBaJla HWCKOHHas Qopma
hermelin (1), hermelen, mnd., N.: nhd. Hermelin,
grofses  Wiesel, Hermelinfell, Pelzwerk aus
Hermelin (L 143a (hermel[en])) [19] ¢ cemanTu-
KOH ‘2opHOCmaesblii mex, 20pHocmail’ .

Anon.: 34.3. Kytryba (xkurpnioa)
fiischcke (der Wal) = kur.

Fenne: 71.4. Kut poi6a Kitt riba walfisch

B nomunuanuu Kytryba (kxum-peiba) B KauecTBe
THIIEPOHIMHUYECKOTO KOHKPETH3aTOpa MPUBOIAUTCS
CyOCTaHTUBHEIH KOMITOHEHT — pblba. 31ech OTpaxa-
€TCsl TeHJICHIIUS K MCIIOJIb30BaHUIO (OPMBI pblOd B
JIEKCUYECKH CBSI3aHHBIX HOMHHAIIUSX B TPOCTOHA-
POIHOM y3yce C 3JIeMEeHTaMH (OIBKIOPHOTO Happa-
TUBA. JTa JICKCEMA, C OTHOI CTOPOHBI, MOXKET OBITH
kBaJM(uIpoBaHa Kak MHU(PO300HUM (Cp. UHOpoe,
omblil 36epb, cmpygokamuil U T.1.), TTOCKOIBKY
OHAa aKTyalIH3UpyeT PsA 3HAYUMBIX (POIBKIOPHO-
SMUYECKUX KOHHOTAIMH, OTpakas crenuduky Mu-
¢omostrueckoro BoctpusaTus. Cp. PUKTUBHBINA Je-
HOTAaT Kum KaK CKa304HbIA (HOJIBKIOPHU3NPOBAHHBIN
MEPCOHAX B 3HAYCHUM (DAaHTACTHUECKOTO MOPCKOIO
YKHBOTHOT'O, THIIEPOOIII3UPOBAHHEIC ITPEACTABICHHS
0 KOTOPOM MOTJIH OBITh HABESHBI OWOJCHCKAMH
(BeTX03aBETHBIMH) MOTHBaMH (HAIlpUMEp, CHOXKET
00 Homne B uepse kuta). C Apyroi CTOPOHEI, peaus
Kum OBUIAa U3BECTHA HOCHUTEIISIM PYCCKOTO SI3BIKAa B
CEBEPOPYCCKUX O0O0JIACTSX, T/ Pa3BUBAICS KHTO-
OOMHBIN MpoMBbIceN (B aKBaTOpUM ApPXaHIeNIbCKa, B
OKPECTHOCTSIX MypOMCKOM 3eMIIH).

Anon.: 34.4. LosoB (:1ococw) LaB (der Lachs)
Anon.: 34.16. Lochowina (s1oxoBuna)

Fenne: 71.7. Jloxs loch lasz

wal
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Jloxosuna (Lochowina) mpexncraisier coOoi
CUHTYISITUB OT 10X (10cocy). Jlox: ‘omowaeuuii
nococs nocie Hepecma 6 pexax ' [14, ¢. 524]. B co-
OTBETCTBUH ¢ AaHHBIME DacMepa, KaK CUHTYJISTHUB,
Tax ¥ MOJIHAsE HOMUHALKS OBLIM PacIpOCTPAaHCHEI B
rOBOpaxX CEBEpHO-BOCTOYHOIO apeaina, a TaKXkKe B
yumckoir peun. Baxno, 4TO peueBbie (GoOpMBI
J10X/10X08UHa OBUTH PETHOHAIFHO MapKHUPOBAHHBI-
mu. GacMep mpeanonaraeT, YT0 HOMHHAIMS ObUIA
3aMMCTBOBaHa U3 Yrpo-QUHCKHUX S3BIKOB: U3 (UH-
CKOTO W Kapenbckoro. Takxke OHa BCTpedanach B
OJIOHETIKMX TOBOpaX. YTpo-(OWHCKHE MPOTOTUIHL:
¢unckoe lohi, scronckoe l6he ‘mococy’ [14, Tam
xke]. CriegoBaTeNbHO, JieKceMa YIoTpedmsiach B
CEBEPOPYCCKON AMAIIEKTHON 30HE, T/I€ MPOUCXOIH-
JIU TECHBIC TOPTOBBIC KOHTAKTHI C IPEICTABUTEIS-
MU yrpo-(GUHCKHAX HAPOIOB.

B CPJI npuBeneHo cxoxxee TOJIKOBAHUE: 10X —
‘omowjaswuii nocie Hepecma 8 pekax J1ococh’
[6, c. 287]. DTu naHHBIe YKa3bIBAIOT HA KPUTEPHIl
CeMaHTHYeCKOH  auddepeHnmanuu ¢ Oojee
HEHTpalbHON W OOIIEeYyNMOTPpeOUTETbHON HOMMHA-
uueit gococy. OueHb TMoApoOHAs ceMaHTHYecKas
XapaKTePUCTHKA JEKCHIeCKOH (HOPMBI 10X C HC-
MOJIF30BaHNEM PBHIOOIOBHBIX TEPMUHOB BCTpEUaLT-
csay Hans: ‘pwiba cemea, n10cocs, 0010X08UBUUILIC
1O 8blMemKe UKpbL. 10COCh O/ IMO020 NOObLMAen-
€5l C MOpsL RO peuKam, a GbIMemas ukpy uoem euje
gblle U CMAHOBUMCS 8 OMYMbl, 4moobvl nepedo-
Jlemy,; MAco beneem, NAECK U3 YepHU nepexooums 8
cepebpucmocmy, no00 pmom 8blpocmaem Xpsuje-
8ambili KpIOK, 6cs pvlba mepsiem 8ecy UuHo20a
HAanonoGuHy U HA3bIG. 10XOM  C yKa3aHHEM Ha ce-
BepHbIii y3yc [11, . 697].

B Anon. ram3eiickue COCTaBUTENIH, OCHOBBLIBA-
sICh Ha JJAHHBIX JKHBOM pa3srOBOPHON peuH, 3adHK-
CHpOBaIM UMEHHO CHHTYISITHB, B TO BpeMs Kak y
Fenne [20] otpaskaeTcst MOIHBIN pev4eBOi BapHaHT.
B otamnune ot AnON., rae Takke OTpaXxKeHa Jiekcema
jaococv, 'y Fenne ¢dukcupyeTcss TOJIBKO BapHaHT
aox. B oboux ciyuasx HpUBEICHBI (HOHETHUECCKH
CXOXKHE TIepeBOIHbIE JTeKceMbl LafS u lasz.

Kak cuHTYNATHB 70x068UHa, Tak U Oe3addukc-
Has JIeKceMa 10X ¢ J0OaBOYHBIMH CEMaMH, CBSI3aH-
HBIMH C TIEPUOJIOM IIOCJIE HEepecTa, B IO3IHECpe/-
HEBEKOBOM KOWHE TOPTOBBIX TopoaoB C3P ymo-
TPeOIBUINCH OMMHAKOBO PETYIsIpHO. OTHAKO MOXK-
HO TMPEAMOIOKHUTh, YTO HOMUHAIINS 10X (B OTIINIHE
oT (hOopMBI 10coch) Oblla MapKupoBaHa npodeccu-
OHANBHOU crierudukoit y3yca. BepostHo, oHa ObI-
Jla MHUpe paclpoCTpaHeHa B COIMOJIEKTE PHIOAKOB
1 peidonpomebiieHHUKOB C3P 1 B TOproBom y3y-
ce. MOXKHO TPEAINONOKHUTE, YTO CHHTYJISATHUB OBLI
CTIIOHTAaHHO YCTBINIAH B OCETJoi pedr, a ero ceMaH-
THKa HE ObUIAa OCMBICIICHA WHOSM3BIYHBIMUA COCTABH-
TEJSIMU IO KOHIIA, HA YTO YKa3bIBAE€T OTCYTCTBHE
nepeBojia B H.-HeM. yactu Ein Rusch Boeck.

Anon.: 34.8. plottitza (nmiorTHIa) weiisser
fiisch = die Plotze (nioTBa)

Fenne: 71.15. niaruna platitza bleyer

B 000X pa3roBOpHHKAX OTPAXKAETCS HCTOPHU-
yeckass (popMa Ha3BaHUS 3TOW PACIPOCTPaHEHHON
PBIOBL: naomuya / niamuya ¢ BOKaJIMYECKUM depe-
noBanueM. [Ipu aHanu3e AHANEKTHON CQepsl yIo-
TpeONICHHS CIeAyeT OTMETHTh, YTO yKa3aHHas HO-
MUHanus ObLIa MIMPE PacHpOCTpaHeHAa B TOBOpax
CPEIHEPYCCKOr0 U CEBEpOPYCCKOIo apeana, IJe
0oJiee YaCTOTHOM M MPOAYKTUBHOH ObLIa cypduk-
canmpHas AepHUBaIUs Ha -uy- (Cp. aacuya, saruyd,
ymuya v T.1.).

B menom HOMUHANMS niom(8)uya ¢ MOCIEAYIO-
UM BBIIAJEHUEM OCJIA0JIEHHOTO J1abuo-AeHTaIa
IOpeAcTaBiseT coOOH  TpaguIMOHHYIO  (opMy
Ha3BaHUs: naom(g)urya — «pvioa "Cyprinus idus”,
VKp. WIOMurys, niirmka, oap. nioyws, weut. plotice,
NOABLCK. Po0cicad, P/bOCT, 8.=YIHC. PoOCTICa, H.~TYHC.
pvosricay [8, c. 285]. Taxke BbICKa3bIBaCTCS 3aKO0-
HOMEpPHOE TIPENNOIOKEHHIE, YTO HEMEUKas JIEKCe-
Ma TaKKe Morja ObITh 3aMMCTBOBaHA W3 3aIlajHO-
CJIaBSHCKHX sI3BIKOB. JIekceMa MOXeT BOCXOIUTh K
*ploty, *plotvve ¢ THIEPOHUMUYIECKON CEMaHTHUKOM
‘nrnockas pvlba’, OJHAKO BapHWaHTHas ¢opMma ¢
cybduKcoM -6 MOINIa Pa3BUBAThCS MapaICIHHO
HOMMHAITUY ¢ Cy(QPUKCOM -uy-, a 3aTeM BBITECHUTh
MOCJICIHIOI0 B MO3THECPETHEBEKOBOM KOHHE TOP-
roBbeix ropoaoB C3P.

B CPHI' npuBenena ymeHbIIUTeNNbHAsS (popma
nromuya C CHUHTYISITHBHBIM 3HAUYCHHEM: ‘00Hd
nromeuuxa’ [21, c. 151]. B apyrux ciydasx ¢popma
nIoOmMeuyKa TOJKYETCS KaK JEMUHYTHUB CO 3Haye-
HUeM ‘pwiba ykieika’ [21, c. 149]. 3adukcuposa-
HBI TAaKXKE YMCHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIC JICPHBA-
Tl HIOMUYKA, niomudyuika (OCICTHsIS XapaKTep-
Ha IS [IECEH, PacTPOCTPAHEHHBIX B PHIOOIOBEII-
ko#t Tpaguuuu). Cp. B CJIPS nromuya B 3HaueHun
‘puiba nromea’ [22, c. 102]. BeposTHo, Gonee ak-
TyansHOU B y3yce C3P Oputa ncropmdieckas ¢popma
¢ appprUKaTH3NPOBAHHBIM CY(DHUKCOM.

Anon.: 34.9. okuni Aber ostresy Borscken =
der Barsch

Fenne: 71.16. ocrpem: oxkyn ostretz: okun
baerse.

Homunammu okuni u ostresy B Anon. mpusese-
HBI B KaueCTBE CHHOHMUMOB. BEI3BIBaeT 3aTpymHe-
HUSl PEKOHCTPYKLUS TOYHOM CEMAaHTUKU JIEKCEMBI
ostresy, B koTopodl (HUHATBHBINA [y], BO3MOXHO,
oTpaxaeT (IEKCHI0 MHOXECTBEHHOTO YHCIA.
MOXHO TMPOBECTH MapaUIedh MEXKAY YKa3aHHBIM
PCUYCBBIM BapUaHTOM U peFHOHaHBHOﬁ HOMUWHAIIN-
el ocmpeube, PacIpOCTPaHEHHON B pernoHe Yyn-
CKOTO 03epa, KOTopas 0003Ha4YaeT 'Hegoo Ha Mej-
Ky1o poioy, wacmosuennviti [11, c16. 1828].

Y Fenne taxxe mpuBeAeHa dTa cOCTaBHAs HO-
MUHALHUS, 9TO MO3BOJISIET TOYHEE OINPEICIHTh Ce-
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MaHTUKy: okyHb ocmpey. B CPJISl ormeuaercs
JieKceMa ocmpey B 3HAUEHUU ‘OKYHB' € IPUMEPOM
u3 Kuueu nep. Boockoil nsamumwl, 9TO YKa3bIBaeT Ha
PacnpoCTpaHEHHOCTh JIEKCEMBI B CEBEPOPYCCKOM
y3yce [23, c. 156]. OnHako B COOTBETCTBUU C JIaH-
veiMu CPHI' B mickoBckoW AMaNeKTHON TpaauIIH
Bctpeuaetcs JICB ocmpey — ‘puiba épwi’, B TO
BpeMsl Kak BO BTOPOM 3Ha4yeHUM (pUKCUpyeTcs Ba-
pUaHT ‘pulOa OKYHb ¢ yKa3aHHUEM Ha OJIOHCIIKUN
y3yc XIX Beka [24, c. 78]. B cBoto ouepensp, y [a-
s okyHb — ‘peunasi pwiba Perca fluvatilis, 3an.
600enb, ces. ocmpey’ [11, c16. 692] ¢ ykazaHuem
Ha ceBepopycckuil y3yc. BeposiTHO, B coueTaHuu
OKYHb ocmpety TIEPBbI KOMIIOHEHT BCE K€ SIBJIACT-
Csl BUJIOBOMI HOMMHAIIMEW, B TO BpeMsl KaK BTOPOU
KOMIIOHEHT (C Y4€TOM JIeKCHKOTpaduiecku 3aduK-
CHUPOBAHHOT'O Pa3iNyus B CEMaHTHKE) B HEKOTOPBIX
CIIydasiX BBIMOJHAT (DYHKIMIO MPU3HAKOBOTO KOH-
KpernzaTopa. B mpodeccronansHOM y3yce HEKO-
TOPBIX KaTeropuil pblOaKkoB ocmpey, 1O BCEH BU-
JUMOCTH, MOXKET 0003Ha4aTh JIH0OVI0 pblOy ¢ OCH-
poiMu, Komouumy niasHuxamiy. JlaHHas JIexcude-
CKas eQWHHWIA IIUTEIbHOE BpeMs OBLIa pacmpo-
CTpaHEHa B TOBOPaX CEBEPOPYCCKOIO apeana.
Becpma mpuMedaTeNbHO CpPaBHHUTENBHO HETABHO
3a()UKCUPOBAHHOE PETHOHATHHOE 3HAUCHHE Mejl-
kutl oxyus’ (1968 r.) B ceBepo-3amaHOM TUANIEKT-
HOM y3yce [24, TaM k€], 4TO OTpa)kaeT aKTyallb-
HOCTB ATOH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOW (POPMBI B CO-
BpEMEHHOI noBcenHeBHOU peun Pycckoro Cesepa.
OnHako HEe MCKIIOUCHO, YTO B IO3JHECpPENHe-
BEKOBOM KOWHE TOProBeix ropomoB C3P mormm
CTPYKTYPHO U CEMaHTHUYECKH COOTHOCHUTHCS PETrH-
OHAaJIbHBIE JIEKCEMBbI C OOLIMM KOPHEBBIM KOMIIO-
HEHTOM ocmp-: ocmpeyve (IyICKOE Ha3BaHHE
YaCTOSTYEHHOTO HEBOJA), ocmpey (CEBEPOPYCCKOE
Ha3BaHUE OKYHS, OOBIYHO MEJIKOTO0), a TAaKXKe alb-
SKTHBHBIA BapHaHT ocmipeyuli B COUYCTAHUH OCIN-
peybu demu CcO 3HAYCHHEM MO00b OKVHA 00 1,5
gepuika Oaunol’ W JIEMUHYTUBHBIC MPOU3BOAHBIC
ocmpeuamul, OCMPEUOK, OCMPEYOHOK B CXOXKEM
3HAYCHUH ‘MOJIOObIX OKYHell' B CEBEPHOM Yy3yce
[24, c. 79]. Otpaxéunas B JeKCHKOrpadUIeCKux
HCTOYHMKAX MPOIYKTUBHOCTH CTPYKTYPHOH JiepHBa-
UM B PETHOHANBHOW (MPEHMYILIECTBEHHO CEBEPO-
PYCCKOI) peun yKa3bIBaeT Ha aKTyalbHOCTh PEATUH.
Anon.: 34.14. MencKky (MenbkHu) ol roppen =
Ol Streifen (?), “macasiubie nosocoukn” (?)
Fenne: 71.14. Menn men qwappe
Jlexcema Mencky mpezcrasmser coboii popmy
pluralis menvxu < menéx — nanum’ (CPHI 18, 108)
u menvka [9, c. 111], KoTOpBIE SBISIOTCS yMEHB-
IUTETTHbHO-TIACKATEIbHBIMA BapUaHTaMH  TIOJHOM
dbopmel menv — ‘poiba nanum’ [9, c., 111]. Ykassi-
BAeTCS Ha UX PACIPOCTPaHEHHOCTb B BOJIOTOICKOM,
SPOCIIABCKOM M apXaHTeNLCKOM ToBopax. llomnas
¢opmMa HOMHHAIMM TpPHBOAWUTCS y Fenne, B To

BpeMs Kak B ANON. OTpaxkaeTcs HOMHUHAIUS-
CHUHTYJISATHB. TOYHOCTh OTpPaXKEHHS JTOH peauu
MOATBEPKAAETCS H.-HEM. IepeBogoM y Fenne, xo-
TOPBI CEMAHTUYECKH HMJCHTHYEH PYCCKOH HOMHU-
Hauuu: quappe, mnd., F.: nhd. ,, Quappe (ein
Siipwasserfisch), Aalquappe, Aalraupe; UG.: Iat.
allota, lota lota, gobio, capedo Lii 288a (quappe)
[19]: mamum ¢ XapakTEpUCTHKOI: npecHoooHas
poiba. Cp. coBp. HeM. Quappe, coBp. HHUAEPIL
kwabaal ‘nanum’.

JIroGonbITHO MepeBoiHOE coueTanue Ol roppen,
npuBeaéHHOE B H.-HeM. dacti Anon. Ecte ocHoBa-
HUE TPearnoiarats, 9To0 B JaHHOM CITydae COCTaBH-
Tenu 3aUKCHPOBANIM HE HAa3BaHHUE PHIOBI, a yiKe
KoHeunoe omono: ol > 161 (1), mnd., M.: Vw.: s.
olie; L.. MndHwb 2, 1138 (61) / dlie, ollige, olge,
olige, olge, 6li, olij, ollich, dley, olee, b1, oel, mnd.,
M., N.: nhd. Ol, fliissiges pflanzliches Fett (als
Handelsartikel), Speisedl, heilendes Ol
Verfeinerungsmittel, Ndhrmittel, Salbol, Weiheol
[19] — “orcuoxuit pacmumenvnwlii scup/macio pac-
mumenvHoeo npoucxodcoenuss’. B cBowo ouepensp,
roppen, mnd., sw. V.. nhd. rupfen, zupfen,
zerzausen, Hw.: s. rdpen; E.: s. rdpen; L.
MndHwb 2, 2221 (roppen), Lii 306b (roppen) [19] —
TJIaroyl cO 3HAYCHUEM wunams’, KOTOPBIA MOXKET
OBITh CBsI3aH C UMEHHOU JIEKCEMOH Ieep, BOCXos-
mel K mpauHgoeBporeickoMy *reyp- (‘peamso,
WUName, 0ZPaHUYUBAmMbs, pe3amv HA NOJOCOUKU ).
[To Bceli BUAMMOCTH, JEKCUYECKUE QOPMBI reep u
rop/roop (¢ moGaBieHHEeM (GICKCHH MHOXKECTBEH-
HOTO YHCIIa -€N) SBISIOTCS BapUaHTAMH C BHYTPH-
KOPHEBBIM 4epe/ioBaHHeM. B TakoMm ciydae KOM-
MIOHEHT rOppen MoxkeT (GYHKIIMOHUPOBATDH Kak CyO-
CTaHTHBHAas Jekcema B ¢opme pluralis co 3HaueHu-
eM WunKu, KycKu, KyCOuKu, HOAOCKU’'. ITa OCO-
OCHHOCTH B Tepenaue PycCKOM HOMHMHAIIMK MOTJIA
OBITH CBsI3aHA C TE€M, UTO MeHbKU, Hape3aHHBIE T0-
JIOCKaMH U B 3aMacJICHHOM BHUJE, JOCTAINCH COCTa-
BUTEJSIM PA3TOBOPHHKA B BHJIC KYIIIAHbS.

Anon.: 34.18. oseryba (ocepri6a) Steer fiisch
Fenne: 71.6. ocerp oster stoer

Ocepviba (ocvpwiba) — océmp — 0JlHA U3 Hanobo-
Jiee PacrpoCTPAHEHHBIX MPECHOBOAHBIX MOIYIIPO-
XOIHBIX PBIO, KOTOpBIC OBUIM HM3BECTHHI TaH3CH-
CKUM TOproBiam u >kutensiMm C3P, 3aHMMaBITUMCS
npo(ecCHOHATBHBIM ~ PHIOOJIOBHBIM  IIPOMBICIIOM.
B Anon. ¢ukcupyercs runieponnmM ryba ¢ Hadasb-
HBIM BHUJIOBBIM KOMIIOHEHTOM O0S€-. 3/1eCh MOKHO
MPEMONIOKHUTh CTPYKTYPHYIO TpaHcHOpMALuio B
0erJIoM IPOCTOHAPOTHOM Y3yce, KOT[a B ITOTHOM
(dbopMe ocemp TIpH CpAIICHUN C KOPHEBBIM KOMIIO-
HEHTOM pblOa TPOUCXOUIO BBIMAICHUE CEPEIUH-
HOT0 KOHCOHAHTHOTO KoMmIuiekca: [T] + [p]. Takum
oOpasoM, [e] B pe3ybTaTe MOPPEMHOTO CMEIIICHUS
HAYUHAJ UTPATh POJIb COCTUHUTEIHLHOIO TJIACHOTO.
BeposTHO, B IpyruX MPOCTOPEYHBIX BapUAHTaX OH
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MOT BHINAAaTh, YCHINBAs IajaTald30BaHHBIC Ka-
yectBa [c¢']. He wuckmodeHno, uto rpaduueckuit
3JIEMEHT [e] 37ech yKa3blBall Ha MSTKUIl XapakTep
MPEIIECTBYIOIIEro CHOMISHTA.

Y Fenne B HEMEIKOH YacTH OTpakaeTcsi MeTa-
TesupoBanHas (opma oOster. JlanHoe pa3muuue B
MMMCBMEHHOHN Tepenade GopMm cioBa ocemp B Ku-
PWJUTMYECKON M JIATUHCKOM 3aIiCH MOXKET YKa3bl-
BaTh HA HEYCTOWYHMBOCTH CTPYKTYPHl HOMHUHALIUHU B
y3yanbHOH Tpagunuu kutenet C3P. MoxkHo
MPEIIIONIOKHUTE B PACIPOCTPAHCHUE B )KUBOW pedn
IBYX JIEKCHYECKUX (POPM C BapHAaTHBHOU CTPYKTY-
poil: ocemp — ocmep. B y3yce MOTIM CMEIMINBATHCS
CTPYKTYpPHO-CEMAHTHUECKHE BapuUaHTBl  ocmep,
OIIMH W3 KOTOPBIX — KpaTkas (popma mpuiaratensb-
HOTO ocmpbiti (CM. TaKXKe CXOXee IO 3HAYCHUIO
Ha3BaHUE PBIOBI: OKYHb-ocmpey). Hanmmaue takoro
poIa CMEXHBIX MOHATHH MOTIJIO MPUBOIUTH K Ya-
CTBIM OKKa3MOHAJBHBIM KOHTAaMHHAIMSIM. Bepost-
HO, TaKOTO POJia Pa3roBOpHBIC MeTaTe3bl, He (K-
CHpyeMBIE, OJJHAKO, B IUACKTHBIX JICKCHKOTpadu-
YECKUX CIIPAaBOYHHMKAX, MOTJIN 3aKPEIUIATHCS B Y3y-
ce phI0aKoB U APYTUX KHUTEJICH peruoHa.

CeMaHTHYECKH HSKBHUBAICHTHBIMH  SIBIISIOTCS
H.-HEM. TIepeBOJIHBIC JieKceMbl. B Anon. ¢ukcupy-
€TCsl COCTaBHOE HaWMeHoBaHue Steer fiisch —
‘océmp’ (B HeMelnkoM Stor, B HHUIEPIAHICKOM
steur: ‘océmp’) m Ooyee Oin3Kas K H.-HeM. (oHe-
THdYeckor Tpagunuu dhopma stoer. Cm. moaxosanue
stor (1), stére, stoer, star, stiir, mnd., M.: nhd. Stor
M.) (1); UG.: lat. acipenster sturio Lii 382b
(stor[e]) [19], rme mpuBomuTCS hopMa ¢ eaUHHY-
HBIM MeTa(hOHMYECKUM TJIACHBIM, PaBHBIM 1O (o-
HOJIOTHYECKON Xapaktepuctuke: [6] > [oe].

CroBapu pernoHaNBHBIX BapHaHTOB PYCCKOTO
sI3pIKa HE OTPAKAIOT HU CHHKOIY CEPeHHHBIX CO-
TJIACHBIX, HI METaTeTHYCCKUE IPOILECCH B KOpHE-
BOM CTpPYyKType cioBa. Tem He MeHee MPUBOIATCS
JICKCUYECKUE BapHaHTBl ocemep, ocemép (¢ BO3-
MOXHBIM Pa3HOMECTHBIM ynapeHuem) [25, c. 374],
a Takke océmp — ocemep [11, c16. 1802]. B Hux,
HampoTHB, pa3BUBaeTcsi omopHbd [e]/[‘0] B 3a-
ymapHod mno3unmu. Takke orpakaercs (opma
KEHCKOTO polla 0cémpa € HECKOJIBKO H3MEHHB-
mieiics CeMaHTHKOU: ‘Oenopwibuya-océmpa’ ¢ yKa-
3aHHEM Ha PaclpoCTPaHEHHOCTh B (POJIBKIOPHOM
npocropeunu [25, Tam xe].

Takum 06pa3oM, UMEETCSI OCHOBAHUE CUHUTATh
PETHOHATILHO-TIPOCTOHAPOIHBIMU  JIEKCUYECKUMU
BapuaHTaMu 3aukcupoBaHHYIO0 B ANON. cpaméH-
HyI0 hopMy ocemppuvloa > ocempulboa > ocepbiba
(c BO3MOXHBIM CTPYKTYpHBIM IIEPEXOIOM B
ocvpulba) (IO aHAJIOTHH C BBIMIAJACHHEM [T | B CITy-
yae ocmb > 0cb) U OTpakE€HHY0 y Fenne snemeH-
TaMW JIATUHCKOW rpaduku cioBapHy (opmy
ocmep ¢ KOPHEBOW MEPECTaHOBKOM, BOZHUKIIIEH, ITO
BCell BEpOSATHOCTH, HAa KOHTAMHHAIIHOHHON OCHOBE.

PaccMoTpeHHble 300HUMUYECKHE €AWHHIIbL, SB-
JISICh  KOMIIOHEHTaMH >KMBOW Pa3rOBOPHOM pedH,
OTPAXKaIOT OCOOCHHOCTH  MO3IHECPEAHEBEKOBOIO
KOWHE pyccKux ToproBbix ropogoB C3P. JlanHbie
SIMHUIIBI aKKYMYIIUPYIOT B ce0e ANaIeKTHO-IIPOCTO-
pEUHbIE YEepThI, XapaKTepHbIE Ul IOBCEIHEBHOIO
y3yca MecTHbIX xwurenedl. IlocrmenoBaTenbHBIT |
Pa3HOILIAHOBEIN aHAITU3 TAHHBIX (OPM, KaK B CTPYK-
TYpPHOM, TaK U B JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOM aclieKTe,
MO3BOJIIET TIPOBECTH OoJiee TIIATEIbHYI0 PEKOH-
CTPYKLIMIO PYCCKO-TaH3EUCKHX S3bIKOBBIX KOHTaKTOB
JAHHOTO IIEepUOAa M BOCCTAHOBUTH PEYEBON KaHOH,
c(OPMHUPOBABIIMICS B pe3ylIbTaTe HCTOPUUECKOM
KOMMYHHKALUH.
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FEATURES OF REFLECTION OF ZOONYMES IN EIN RUSCH BOECK: FORM, SEMANTICS, USAGE

AV. Filei

The structural-thematic principles of the classification of zoonyms in Ein Rusch Boeck are investigated in the as-
pect of their correlation with the koine of trading cities of North-Western Rus. Zoonyms in common usage are de-
scribed. The data from lexicographic sources are analyzed, the dialect-regional forms that correlate with the selected
nominations are considered. Mechanisms for the transformation of lexemes are established. Variants of usage are indi-
cated, taking into account the analysis of substitutes from Low-German part.

Keywords: Ein Rusch Boeck (Russkaya kniga), koine of trading cities of the North-Western Rus, Low German, zo-
onyms, ichtyonyms, lexical-thematic block, lexical-semantic variant.
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